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Zimní bezešvé rukavice z polyesterového úpletu, dlaň a prsty povrstveny latexem s protiskluzovou úpravou pro lepší úchop 
a manipulaci. Ochrana proti kontaktnímu teplu do 100 °C. Doporučené aplikace: práce s horkými předměty do 
100 °C, stavebnictví, hobby, práce ve vlhkém a chladném prostředí, logistika, mrazírny, strojírenství, montáže, zemědělství, 
automobilový průmysl, chladírenský průmysl, údržba, komunální služby.

Zimné bezšvové rukavice z polyesterového úpletu, dlaň a prsty povrstvené latexom s protišmykovou úpravou pre lepší úchop 
a manipuláciu. Poskytujú ochranu pred kontaktným teplom do 100 °C. Odporúčané použitie: práca  s horúcimi predmetmi 
do 100 °C, stavebníctvo, hobby, práca vo vlhkom a chladnom prostredí, logistika, mraziarne, strojárstvo, montáže, 
poľnohospodárstvo, automobilový priemysel, chladiarenský priemysel, údržba, komunálne služby.

Winter seamless gloves made of polyester knit, with latex coating on the palm and fingers featuring an anti-slip finish for better
grip and handling. Provide protection against contact heat up to 100 °C. Recommended applications: handling hot objects 
up to 100 °C, construction, hobby use, work in damp and cold environments, logistics, cold storage, engineering, assembly, 
agriculture, automotive industry, refrigeration industry, maintenance, municipal services.

Zimowe bezszwowe rękawice z dzianiny poliestrowej, dłoń i palce powleczone lateksem z powłoką antypoślizgową dla lepszego 
chwytu i manipulacji. Zapewniają ochronę przed kontaktem z gorącymi przedmiotami do 100 °C. Zalecane zastosowanie: 
praca z gorącymi przedmiotami do 100 °C, budownictwo, hobby, praca w wilgotnym i chłodnym środowisku, logistyka, 
mroźnie, przemysł maszynowy, prace montażowe, rolnictwo, przemysł motoryzacyjny, przemysł chłodniczy, konserwacja,
usługi komunalne.
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Vysvětlení piktogramů / Vysvetlenie piktogramov / Explanation of pictograms / Wyjaśnienie piktogramów

NÁROČNOST / NÁROČNOSŤ/ DIFFICULTY / WYMAGANIA

Těžká náročnost 
Ťažká náročnosť
Heavy duty
Wysokie wymagania

PRACOVNÍ PROSTŘEDÍ / PRACOVNÉ PROSTREDIE / WORK ENVIRONMENT / ŚRODOWISKO PRACY

Malé množství vody a oleje 

Malé množstvo vody a oleja

Small amount of water and oil

Niewielka ilość wody i oleju 

- hrubá, těžká práce vyžadující lehký úchop

- hrubá ťažká práca vyžadujúca ľahký úchop

- rough, heavy work requiring a light grip

- ciężka praca wymagająca lekkiego chwytu

- prostředí, kde jsou díly či předměty potřísněny kapalinou a nedochází k silnému namáčení povrchu 
rukavice
- prostredie, kde sú diely či predmety postriekané kvapalinou a nedochádza k silnému namáčaniu 
povrchu rukavice
 - an environment where parts or objects are splashed with liquid and the surface of the glove is not 
heavily wetted
- środowisko, w którym części lub przedmioty są spryskane cieczą a powierzchnia rękawicy nie jest mocno 
zwilżona

SPECIÁLNÍ / ŠPECIÁLNE / SPECIAL / SPECJALNE

Zimní
Zimné
Winter
Zimowe

Tepluodolné
Tepelne odolné
Heat resistant
Odporne na ciepło

* Finální rozměr hotového výrobku se může lišit v závislosti na výrobci, střihu nebo výrobním procesu. Reálný rozměr se může lišit maximálně o 3 - 5 mm/g.
Koncový rozmer hotového výrobku sa môže líšiť v závislosti na výrobcovi, strihu alebo výrobnom procese. Skutočná veľkosť sa môže líšiť maximálne o 3 - 5 mm/g.
The final dimensions of the product may vary depending on the manufacturer, cut, or production process. Actual dimensions may vary by a maximum of 3 - 5 mm/g.
Ostateczny rozmiar gotowego produktu może różnić się w zależności od producenta, kroju lub procesu produkcyjnego. Rzeczywisty rozmiar może różnić się maksymalnie o 3 - 5 mm/g.

velikost / veľkosť / 
size / rozmiar

délka / dĺžka / length / 
długość (mm)

šířka / šírka / width / 
szerokość (mm)

délka manžety / dĺžka 
manžety / cuff length / 

długość mankietu (mm)

hmotnost páru / 
hmotnosť páru / weight 
of pair / waga pary (g)

10 270 110 85 95

Velikostní tabulka / Veľkostná tabuľka / Size chart / Tabela rozmiarów 

Velikost / Veľkosť 
Size / Rozmiar

Barva lemu / Farba lemu  
Cuff color / Kolor lamówki

10 (XL)
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